* Sdng tdc nam 1988.
* Trdm Khitic Hoan Ca tdp 14, in

ndm 1996, Australia, Trang 33.

e Trich trong CD Me Qué Huong
Viét Nam, do Ca si Khdnh Ly,
Phdat Hanh nam 1999, USA.

* Sdch Me Qué Huong Viét Nam
Trang 55.
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1, Nhin nang tha hudng con ngé nang hién hoa. M3u nang hanh
2, Nhin nang tha hudng con ngé nang hién hoa. M3u nang dong
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1, vang con nhd  vé  qué hdong yéu  dau. Mot ddi tha
2, diy bao ky niém qué hdong luyén nhd. Mot chiéu tha
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1, hdong con nguyén cdu Chua x30'1 thudng con, trong tinh yéu diu dst con trén
2, hddng con nguyén cdu Chua méithudng con, trong hong &an Ngai datcon trén
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1, dudng, tron mét  doi sang lén niém  tin. M3u nang tha
2, ddj, tim vé nguén séng trong niém wvui. Chiéu néang tha
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7, hidng  trong hddng gio cugc ddoi. Chdot thoang an

2 hddng  con buddc  mai duong  dai. Cung Chua trong
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1, tinh con khdn cdu cho qué hdong luyén  nhd. Hoéa binh yéu
2 doi trén budc duong cho tuong lai df toi. Nguyén cidu qué

hitng ngay gidi phdu cdt 2/3 bao ti va gidy than kink so 10, tai bénh vién Binh Dan, do Bdc ST Vin Tan vao thang 11 va 12 ndm 1987, tdc gid cim thiy bang khudng, gin

giii véi than chét dd day. Pong thoi, [énh dénh trén bién cd vuot bién va dugc con tdu Mary Ship Kingstown vét trén Bién Bong vao ndm 1988. Trong hoan canh tha huong tai
trai Ty Nan Palawan Phi Ludt Tan xa qué huong Viét Nam luyén nhd, mudn tim gap mt ndng da, cdy trong, va an Gi. Niém tin tudng cdy trong nay con trdi dai trong Thanh Vinh
64:2 “Chila la thanh liy chd che, la nii dd cho t6i trii dn.” Nhu mot niém xdc tin trong Thanh Vinh 144:1-2 “Chiia la niii dd cho t6i nuong ndu, la thanh tri bdo vé, [a Pdng gidi
thodt téi.” Tdc gid Linh Muc Nhac STVin Chi dd viét bai ca Nguyén Cau Cho Qué Huong véi giai diéu tha thiét nhung nhd qué huong Viét Nam, long trong mot niém tin tudng, cdy
trong, va phd thdc. Tam tinh nay trdi dai trong giai diéu Nguyén Cdu Cho Qué Huong duoc sdng tac ndm 1988, va nam 1993, Tdc Gid fioa dm diép khiic tai New Zealand. Nguyén
Cau Cho Qué Huong mai mai vang lén diép khiic cdy trong va tin tudng trong 101 kink tha thiét cho qué huong Viét Nam.
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* In the “Tram Khiic Hoan Ca 14"
- The 14th Hymnal Booklet of
Meditative and Joyful Songs,
printed in Australia, 1996.

3
1, thudng Iuén nguyén cau Chua héy thudng ban.
2, hdong cho moi ngudi mai mai thuong nhau.

Dém Viét Nam bdng sang lén hy
Trong vong tay lam chung nhan tin

Am c? F * In the CD “Me Qué Huong
A 3 J N Viét Nam — Mother of Vietnam
& s e —— e e S— — - = Country”, performed by Singer
@7 ] = == T ——— 1 = — 1 = Khdnh Ly, published in 1999,
[7) - - = - - et USA.
1 von va g = 3 : 5 * In the Book “Mother of Vietnam
, vong a mol nguoi song trong tinh  thuong. K. Xin b, o
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mdi cho muén cudc ddi,

ban hdng phuc dén Viét Nam .~ con.

ack in 1987, Fr Paul underwent a major operation in which two third of his stomach was removed by Dr. Vin Tan. He then felt very close to death. He eventually escaped from

Vietnam on a small boat and was rescued by the Mary Kingstown in the Pacific Ocean in 1988. He felt lost and homesick while at the Palawan Refugee Camp in the Philippines.
He sought help and consolation. The only way to keep his hope and strength up was to meditate on Psalm 62:2 “He alone is my rock, my safety, my stronghold so that I stand
unshaken.” Once more, his faith was reaffirmed in God like Psalm 144:1-2 “Blessed be Yahweh, my rock, my citadel, my Saviour. I shelter behind him, my shield.” Father Paul wrote
this song “Nguyén Cdu Cho Qué Huong - Prayer for Motherland,” in 1988. The melody of this song indicates very clearly that he missed Vietnam very much and asks God to protect
his motherland. In 1993, he wrote the chorus “Nguyén Cau Cho Qué Huong - Prayer for Motherland” in New Zealand. This melody, a prayer for Vietnam, expresses Fr Paul’s trust
and hope in God.
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ebron nam vé phia nam kinh thanh Jerusalem

khoang 20 d3m va ndm trén dé cao 3,000 feet
hon muc nudc bién. Viing Hebron nhiéu ddi va nhiéu
nudc nén dat dai phi nhiéu. Nhiéu cay tréi tot tuoi tai
day. Nho t6t nhat trong viing tai thung ling Eshkol,
noi cac ngudi do tham ctia M6i Sen trd vé bé céo lai:
“Ngudi ta gdnh nhiing chiim nho bang cay sao dai.”
(Numbers 13:23). Hebron duoc bao boc bdi nhiing
cay phong lan dep va vudn xanh tuoi tét. Noi day néi
tiéng vé ky nghé doé gdm va chai lo thuy tinh cling
nhu 4o da chién, dugc lam tir thud xa xua. Hebron la
thanh pho rat ¢d trong Palestine. Theo Thanh Kinh,
Hebron dugc thiét 1ap vao thé ky 17 B.C. Hebron

I lebron, 20 miles south of Jerusalem, stands
at a height of 3,000 feet above sea level. The

Hebron region is very hilly but the hillsides are well
terraced and watered and the soil is rich. It is a good
fruit growing district. The best grapes grown around
Hebron come from the valley of Eshkol, the same
valley from which the spies of Moses returned,
“carrying great clusters of grapes between them
(Numbers 13:23).
by beautiful orchards and gardens is famous for

on poles” Hebron, surrounded
its industries of pottery, hand blown glass known
s "Hebron glass” and sheepskin coats. Glass and

pottery are still made in the same way as in ancient
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c6 trong lich st thoi Abraham. “Sau khi tir gid chdu
|4 6ng Lot trong ving Bethel, Abraham di chuyén
|&u trai va cu trd dudi nhing cay sdi viilng Mamre tai
Hebron, va & d6, 6ng xay dung ban thd dang kinh
Thién Chda.” (Genesis 13:18). Khi vo 6ng la ba Sara
qua ddi, Abraham lién lac véi nhiing ngudi Hitties dé
mua d4t chén ngudi vo yéu quy: “Téi 1a ngudi ngoai
kidu va 1a khach gitta cac 6ng. Xin nhuong cho téi
miéng dat riéng 1am phan md gitta cac 6ng, dé toi
dem ngudi chét cta toi di chdn.” (Genesis 23:4). Sau
khi mac cd, Abraham mua moét hang ctia Machpela
véi 4 quan tién bac cho gia dinh Ephron ngudi Hittite
(Genesis 23:8 — 16). Hang clla Machpela tréd thanh
noi chon cét Sara, Abraham, Isaac, Rebecca, Leah, va
sau cling 13 Jacob, dugc mang tr Ai Cap vé. Khi David
1én ngdi vua, 6ng chon Hebron la thd d6 7 nam rudi
trude khi dng 14y Jerusalem lam th d6 cdia Do Thai.
Absalom, ngudi con ctia David sinh tai Hebron, va tai
day, Absalom néi day chdng lai cha minh (Il Samuel
15:10). Trong thdi ky luu day tai Babylon, thanh phd

times. Hebron is one of the oldest cities in Palestine.
According to the Bible, it was founded about the 17th
century B.C. According to Dr. Hammond, Hebron is
the oldest continuously occupied unwalled city in
the world. Hebron entered history with Abraham.
"After leaving his nephew Lot in the region of Bethel,
Abraham moved his tent and came and dwelt by the
oaks of Mamre which are at Hebron, and there he
built an altar to the Lord.” (Genesis 13:18). When his
wife Sara died, Abraham spoke to the Hitties about
buying a burial place for his wife. “I am a stranger and
a sojourner among you, give me a property among
you for a burial place, that I may bury my dead out of
my sight” (Genesis 23:4). After an oriental bargaining,
Abraham bought the cave of Machpela for four
hundred shekels of silver from Ephron the Hittite
(Genesis 23:8 — 16). The cave of Machpela became
the family burial place where Sara, Abraham himself,
[saac, Rebecca, Leah and finally Jacob, whose body

was brought from Egypt, were buried. When David

Dén Tho Machpela noi phan md ctia cc T6 Phu Abraham, Sara, lIsaac, Rebecca, Jacob, va Leah




roi vao tay ngudi Idumeans cho téi khi Judah

Maccabeus chiém lai duoc. Trudce khi Titus
tan phd Jerusalem, thanh phd nay bi thiéu
huy do quan téng tai Cerealis. Trong cudc
chiém déng cta ngudi Ho6i Gido, Hebron
trd nén phdn thinh va trd thanh thanh phd
thanh dia tht 4 cta ngudi HAi Gido. Vi noi
day c6 lién quan v&i Abraham, la ngudi
duoc Hbi Gido tén kinh nhu Ban ctia Thién
Chda. Vao thé ky 12, Hebron bi chiém bdi
ngudi Saladin. Nam 1517, bi ngudi Thé Nhi
Ky chiém déng xuyén subt 4 thé ky mai téi
Pé Nhat Thé Chién khi duoc gidi phéng bai
quan doéi ddng minh ndm 1917. Hebron 13
mot trong 4 thanh phd thanh dia ctia ngudi
Do Théi. Sau d6, né trd thanh trung tdm hoc
vaAn clia ngudi Do Théi.

was proclaimed king, he made Hebron his capital for 7/
years before he took Jerusalem and made it the capital of all
Israel. Absalom, David’s son, was born in Hebron and here
he raised the standard of revolt against his father (I Samuel
15:10). During the Babylonian captivity, the city fell into the
hands of Idumeans who held it until it was recaptured by Judah
Maccabeus. Before the destruction of Jerusalem by Titus, the
city was captured and burned by the Roman general Cerealis.
With the Moslem conquest of Palestine Hebron prospered
and became the fourth sacred city of Islam, because of its
association with Abraham, who is revered by the Moslems as
the “Friend of God.” In the 12th century, Hebron was taken
by the Saladin. In 1517 it came under Turkish occupation for
four centuries until the First World War when it was occupied
by the allied armies in 1917. Hebron is one of the four sacred
Jewish cities and since modern times it is a centre of Jewish
learning.
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Trang tri bén trong Dén Tho Machpela
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Chuong Néwra efia Yua Solomon

hi vua Herod C& xay lai Dén Thénh, 6ng da lam

hém mot céi sén 16n véi nhitng vom cung va cot
16n vé phfa déng nam Bén Tha. Kién tric dudi dat
nay xua kia 13 chudng ngua clia vua Solomon. Nhiing
chd nay ciing dugc dung lam chudng ngua thoi vua
Herod. Sau nay, Bao Binh Thanh Gia cling dung noi
nay 1am chudng ngua. Nhiing 15 duc trong céc tang
d4 dé€ cot ngua van con nhin thay r6 hién nay.
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soLomon’s STABLES

When Herod the Great rebuilt the Temple, he
doubled the surface of the esplanade by adding

a platform supported by a series of huge arches and
pillars at the southeast corner. This subterranean
structure is known as Solomon'’s Stables. It is not
known if these vaults were used as stables by Herod,
but it is historically certain that they were used as
stables by the Crusaders. Holes made in the stones

for tethering the horses can still be seen.
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